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Introduction

This document explains how to create and maintain translations for Materials Control:
o0 Classic Thick Client
0 MCWeb client

The document is based on version 8.7.20.30.1418 of Materials Control.

Language Files:

If this is the first time you would like to translate the labels in the application and your
language does not exist yet, please request a language file for your country from the
MICROS Fidelio EAME Support Team. In this manual we will use the “Finnish” Language
as an example.

The Support Team will now send you an Update script to insert the new language into your

database and a “Finnish” Language file, which you will have to copy to your Materials
Control\Languages\ directory.

DUTCH 321KB File

=l EngLIsH 142 kKB __Fi
139 KE File
55| FREMCH JO0KE  File

If you want to translate the MCWeb application as well, you will have to request a Web
Translation file also.
Copy this “Web XXX file into the Languages directory.

WEE Dutch S4KE File
=l wER Erlish KR i
= WEE Finnish 120KE  File

WEE French A9 KB File
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Language Handling Configuration:

There are some configurations which should be done in order to have a simple and easy
language handling on side.

Define loadable Languages

Per customer it should be defined which languages are selectable for the users in
Materials Control.

Please keep in mind that all defined languages will be loaded into the local memory when
starting the application. This is required to enable the ad-hoc language switch feature. As
a result of this each additional language to be loaded at start-up will protract the time to
start the application!

Usually at least the following languages should be configured:
Local language for current country
English (for support)

The languages are defined in the configuration:

Go to System > Configuration > [NAMES] > Languages and define the ID of your needed
language, in our case for Finnish “16™:

}x Configuration Settings o B ER
Ele Edit System petSel Help
=108 34 Filker [ Include Infotest | 7 a
-2 Mail ;I Name [ value | Information | -
[0 Masterdata @ACTBYEAR Actual Business Year (BIS onlv)
& venupien e x
[ Messageonce B
{5 ) by uggt @BARCODECHECKFOR[ Configurations File | fbvBlini
25 @BARCODECHECWNIC Section  [TETEEH
BARCODETYPE
3 Netsell % It [LANGUAGES
D Orgacard BILANZSTART
3 Peth & copesucHe Yalue -1,01.2.3412.31.3219,16.20
-1 Pos @DATABASE Information |loaded languages for applic. -
A DaTETIMECHECK 1=ENG,0=DE 1=FR, 2=|T 3=E 5 4=NL 5=GR =51 7=HL 2=IP 3=CN

(3 Procukt [Mosurnate [SIMPL).10=CNITRAD).11=FR
{20 Praduktion B peFauLTLANGUAGE (CH)12=TR.13=5K.14=BG 15=5E 18=F|.17=TH.18=RU.13=PT 20=ENG
(3 Rechnung Becaor [UU5].23=PL.24=HR 25=Al1 2B=frabic, 28=C2, 30=D K, 31=N0 32=PT i
{1 Recipecomponenttypes A rorce_smme
{1 Requisitioning [HrEe ok LCancel
{1 Rezeptur | HIDEFMS YSSIDEMENL
{20 Shipment AHomErAGE - e =
@ Swsterm @KSTEK\:‘K F if T: Use of Sales price for receiving Transfers can be acti...
+ D Tablecolumns ‘L ANGUAGES -1,0,1,2,3,4,12,31,32,19... loaded languages for applic. -1=ENG,0=DE,1=FR,2=IT,3...

3 Transfer LI @LASI‘LANGUAGE last selected lang. per user -1=ENG,0=DE, 1=FR,2=IT,3... LI
L B [#11 A ieninTEe i T 1 atie Mail will ha callad inctasd nf MADT rnbnenl

| [NuM |

The example above is a really bad one, since it is very unusual that 12 languages are

required at the same property! It is strongly recommended to adjust such configurations!

The ID can be retrieved from the file LANGAUGES.WT in the directory \Materials

ControNUPDATE\
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B lorouagenwt-oteped =loix

File Edit Format View Help

Forall; -
FMalter User sysadm sysadm;

FMskipError;

insert into bb_tr_languages (ID, LANGUAGE) walues (-1, 'English'];
insert imto bb_tr_languages (ID, LANGUASE) walues (0, 'Serman');
insert into bb_tr_languages (ID, LANGUAGE) walues (1, 'French');
insert into bb_tr_languages (ID, LANGUAGE) walues (2, 'Italian’');
insert imto bb_tr_languages (ID, LANGUAGE) walues (3, 'spanish');
insert into bb_tr_languages (ID, LANGUAGE) walues (4, 'Dutch');
insert into bb_tr_languages (ID, LANGUAGE) walues (5, 'Greek');
insert into bb_tr_languages (ID, LANGUAGE) walues (46, 'slovene’'];
insert into bb_tr_languages (ID, LANGUAGE) walues (7, 'Hungarian');
insert into bb_tr_languages (ID, LANGUAGE) walues (8, 'Japanese'];
insert imto bb_tr_languages (ID, LANGUAGE) walues (9, 'simplified chinese');
insert into bb_tr_languages (ID, LANGUAGE) walues (10, 'Traditional Chinese'];
insert dinto bb_tr_languages (ID, LANGUAGE) walues (11, 'French(Swiss)');
insert into bb_tr_languages (ID, LANGUAGE) walues (12, ‘Turkish');

insert into bb_tr_languages (ID, LANGUAGE) walues (13, 'Slowakian');
bb_tr_languages (ID, LANGUASE) walues (14, 'Bul

insert dinto

arian'J;

insert bb_tr_languages LaMGUAGE) values "Finnish')

s ot Ll it AL LoAbl=l] C . e o S TR WY

. . A o = = 1 . '

insert into bh_tr_languages (ID, LANGUAGE) walues (18, 'Russian');

insert into bb_tr_languages (ID, LANGUAGE) walues (1%, 'Portuguese'); -
K| i

[ | Lnz7, coll "

This file must not be edited. It may become unusable through incorrect handling!

After next login the Finnish language will be available for loading:

Select Language x|

Englizh Irnpaort
German

Frenich

Drutch

Turkizh

Set Language Cancel

NOTE: Please keep in mind that a loadable language does not ensure that the entire
application is already translated. All translations except English and German are handled
by the local offices directly!
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Define Default Language

As next step the default language to be used for new users should be defined.

Go to System > Configuration > [NAMES] > DefaultLanguage:

K Configuration Settings o B £
Ele Edit System petSel Help
=108 Filt=r [ Inchude Info test s
ﬂ MName | Value | Information | ;l
@DBUPDATE F if T : Database update recommended, if F: Database upd. ..
DEFALULTLANGUAGE -1 ID of default language that will be used when a new user. ..
@BCELDIR c:\temp Name of temparary directory for Excel Exports (also defi...
[ronce s B
AHee
@HIDEFMSYSSIDEMENU Configurations File | Fbv.ini
& Orgacard %ﬂi:ﬁﬁ Section |ETES
(3 Path @LANGUAGES Itern [DEFAULTLANGUAGE
Q1 Pos B asanGUAGE Value [-1
& Prochit orusnores Information (1D of defaul | hat will be used wih d
nformation of default language that will be used when a new user iz create:
(3 Produktion Amaxrows_108L0GS
O Rechnung BvEssace
(3 Reripecomponenttypes [PoRMULTILANGUAGE
([ Requisitioning [ APoFUSEAMYLNT
0 Rezeptur A REMOTEPATH
(3 Shipment A REMOTELPDATE oK Cancel
(3 System 1 svsCALCAVGUSAGEAL = = |
{10 Tahlecolumns %TEMPDIR
(3 Transfer TEST F if value =T, window header is displayed in red
e Emae Jid | i Mafinitinn nf Windame Thame +n ha eed fne MO: 1 — Rak =l
| INUM |
Please enter here the ID of the default language to be suggested when creating new
users:
@ Manage Users = B E32

File Edit System Help
D= EE &R E =

infh

SR 2 &

Login Name |

Uszer | Rightz | |tem Group Assignment

User
Password
Department
Fhane

Fax

E-Mail

Fiecipe Group Aszignment | Authorization Settings

Englizh

| Language
T

Aclive
Overview | Transfer Cost Center Security

Default View Filter
[ Department
[ &0

]

Login Security

The application will offer the default language here. It can be changed to any language

defined as loadable.
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Define User Language

The preferred language can be defined in the User Setup. This field will not be updated
automatically.

2 Manage Users o B 23
File Edit System Help
D= EE (SRE % |2 e v ] ()
Login Hame |ioerg Active
Uszer | Rightz | |tem Group Assignment | Recipe Group Assignment | Authorization Settings | Owerview | Transfer Cost Center Security 4 B

Default View Filker
Departrnent
All

User |J oerg Trommeschlaeger |

Password | ***** |

Department |F'urc:hasing |
Phone | |
Fax | |

E-tai) | |

| Language - J

AfarrnARnn | ] | anin Serrib

Either each user is edited in the Setup module manually once, or after the first Login each
user selects his preferred language in the Login Menu.

E Materials Control - Program Manager {8.7.10.15.1331 [ 13.81)

|Login | Purchase Store Producon Menuplan SOP  Result MasterData Reports  System
Login | t‘,'\ Refresh 2 About
Logout
Set Language
User Configuration
Refresh
About ...
Update Version

Exit

x|

Select Language

-------- Import

Turkizh
Englizh U5

Set Language Cancel

Once selected, this will be saved in the User Setup.



@ Manage Users

File Edit System Help

DR @B & RE (% w8 e

P
&

Login Hame |ioerg

Uszer | Rightz | |tem Group Azzsignment | Recipe Group Assignment

Uszer |J oerg Trommeschlasger

Password

Department |F'urc:hasing

Phone

Fax |

E-ail |

Language English

nfarmation

Active

Authorization Settings | Owverview | Transfer Cost Center Security

Default Wiew Filter
Diepartment
All

Login Security

Last Login Date/Time
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Import Language:

With every new version of Materials Control some new labels will be added. As a result of
this, for each installation not using the standard English terms the new language files
must be imported.

Start the Materials Control application > login as administrative user > in the top menu
click on “Login” to roll up the menu > select “Set Language”

E Materials Control - Program Manager {2.7.10.15.1381 / 13.81)

Login

Logout

Set Language
User Configuration
Refresh

About ...

Update Version

Exit

@ Fefresh # About

Depending on your configuration settings, you will see various languages.

Select Language il

Enalizh

German
French
Dutch
Turkizh
Englizh US

Set Language

Import

LCancel

Here mark the required language and click on Import.

The application will now load all translations from the language file from the \Materials
Control\Languages\ directory into your Database and will confirm if the Import ended

successfully:

Materials Control

Irmpart successiul,

£4

Now the new translations are available after the next login.
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This Import function will load the translations of the Materials Control thick client and the
MCweb application as well.

Since version 8.7.20.30.1418 all languages defined here will be imported automatically
during the Database Update:

€ Database Update - Materials Control = B &

File Edit System Help

fat
Database Update | Maintenance History | Settings 4
Databaze |FBO720 [ORACLE 11.2.0.1.0) / Wersion: 14,18 Update D atabase
Parameter File  |upd_db.ini Start (1118 Reorganisation

[T Include Dracle Statistics

Last update on 06.08.2012 10:57 from wersion 14,17
Updated by DE-N-MB10-11 jtrommeschlasger on warkstation DE-N-MB10-113

Mo, | Type | Command Error | Time [sec.) | Start | End | ;I
| | TETE Sql update madul set mod_info = ‘Allows User to Creal 1] 0/09.08.2012 15:16:24:680000 | 09.08.2012 15:16:24:680000
TE7E  |Remark | remark »> DAILY REPORTS HISTORY .. 1 0[09.08.2012 15:16:24:690000 | 09.08.2012 15:16: 24:630000
: 67T Sql update modul set mod_info = ‘Allows User to acce 1] 0]09.08.2012 15:16:24:690000 | 09.08.2012 1%:16:24: 700000
= L L e L O DRI LA RIS LA L LL0c T el 0 e, Bl w T T T ML= Il 516:24: 700000
: 7679 |lmp. Lang. | FMIMPLANG CONFIG .. 0 0]09.08.2012 15:16:24700000 | 09.08.2012 § 5:16:24:710000
| | 7680 Imp. Lang. | Import Language: English .. 1] 30908202 15:16:24: 710000 | 09.08.2012 1 5:16:27:720000
7681 |lmp. Lang. | Import Language: WEB English ... 0 3| 09.08.2012 15:16:27.720000 | 09.08.2012 § 5:16:30:410000
B 7682 Imp. Lang. | Import Language: German ... 1] 4/09.08.2012 15:16:30:420000 | 09.08.2012 ) %:16:32:980000
: 7683 Imp. Lang. | Import Language: WEB Geman a 3 09.08.2012 15:16:33:5990000 | 09.08.201 2§ 5:16:36:710000
| | 7684 Imp. Lang. | Import Language: French ... 1] 4/09.082012 15:16:36:710000 | 09.08.2012 ) 5:16:40: 280000
| | 7685 Imp. Lang. | Import Language: "WEB French . 1] 2(09.08.2012 15:16:40:290000 | 09.08.2012 ) 5:16:42:450000
TE86  |lmp. Lang. | Import Language: ltalian ... 0 3| 09.08.2012 15:16:42. 460000 | 09.08.2012 ) 5:16:45:020000

: 7687 Imp. Lang. | Import Language: "WEB Ikalian ... 009.08.2012 15:16:45:020000 j

| [NUM |
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Using the Translation module:

As mentioned above the translations, except English and German, are handled by the
local offices.
In the directory \Materials Control\ you can find the file TRANSLITE.EXE. This application
offers the possibility to translate...
a) directly in the database “online”

.. 0r ...
b) just by editing the language file “offline”

But in order to have all labels available in the translation file this must be synchronized
first, before the translation is started.

Synchronization:

In case of missing keys the language file must be synchronized with the current
application version.

To update your translation file please send the latest language export files (e.g. SPANISH
& WEB Spanish) to the Materials Control EAME support team.

The synchronized files will be sent back and can be used after import.

Online Translation
This mode could be used for all languages already loaded (imported) into the sample
database.

In the directory \Materials Control\ you can find the file TRANSLITE.EXE. Start the
executable with double click and select in the menu “Translation” > “Translator”:

@Translah’ng Module (7.10.1) = B ER
File | Translation & Window
Translator
Offline Translator

The application will now ask for the connection parameters:
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Connection Parameter
Databaze  |MCDATA
Hzer  |MCDATA
Pasgwaord | e

Cancel

Database: ORACLE Database Name

User:

ORACLE DB User

Password: ORACLE DB Password

As default the application will load now the German translation. Use the drop-down list to

select the

required language.

[E] He Transaton

[A] Translating Module (7. 10. 1) - [Translator]

vindow

_No_Group_

- No_Supplier_-
—_MNot_assigned_—

~_Not_assigned_-
- End_of_Order_-
_Price_Dev__Tol_
Oty Dev_Tol

12 Period_Report
12 period_Report_

1_Column
1_Label
1__Morvcash_Beneit

2
2_Columns
2_Norveash_Benefit

2_Pice

2nd_Account

=] o
Key
AL~ Al —
- AIL Suppliers_- -~ All Lisferan{ Spanish

Dutch

-_Choose_Cokunn_Order_| —'/aklen Spal !

— restliche At} Slovene

Hurgarian
spanese

-+~ Micht 2ugee Simplified Chinese

- Kein Lieferar

—_Please_select_a_Cost_{ - Bitte wihlen [ TRADITIONAL CHINESE

FrenchiSwiss]

~~_Please_select_a_Menu_| -~ Bite wahlen
Tutkish

—_Please_select_a_henus —Bitte wahlen | Slavakian

Please_select_a View_ | - Bitte wihlen | Bulgarian

wedish
Al - Finnish

o = &R
-8 X
[-] Key |E| Tab  ExP
slation Oig i'

~ Nicht zugewiesen -
-Ende der Bestellung -
~Preis Abw. Tol
+Menge Abw. Tol

1-Gtep_Backup Restore | Step Datensicherung/Wisderherstelung

12-PeriodenBericht
12Perindenfiericht
7

1 Zeile:

1 Etikette

1. Geldwerter Yorteil

1_Morvoash_Benefit_Val. 1. Sachbezugswert
15t_Evaliation_Price_Def 1. Bewentungspreis (Standard)

2
2Zeilen
2. Geldwerter Yorteil

2_Morvoash_Benelit_Val. 2 Sachbezugswert

2 Preis

2__Problem_on_Booking_ | 2 Problem beim Buchen des Warenzugangs

Zus. Konto

INum |

The system will load now all keys from the database into the grid and the translation
could be started.

Offline Translation

This mode could be used for all languages not yet loaded (imported) into the sample

database.

In the directory \Materials Control\ you can find the file TRANSLITE.EXE.
Start the executable with double click and select in the menu “Translation” > “Offline
Translator”:




@Translaﬁngl\"lodule(?.ln.l} o B ER
File | Translation ' Window
Translator

Offline Translator

Now the language file needs to be selected:

Open Languagefile ... 1[
Look in: I . Languages j - &k E2-
Name ~ | -| Date modified | +| Type =
|_| GERMAN 16.02.2012 13:44 File
|| GERMAN ARAMARE 27.10.2011 11:07 File
|| GREEK 30.09.2011 11:33 File
- |_|Hebrew 30.04.2010 14:57 File
Desktop || HUNGARIAN 06.02.2012 12:46 File
|| ITALIAN 09.08.2011 10:58 File
| JAPANESE 19.07.201109:14 File
| | Latvian 20.02.2012 10:47 File
|| Lithuanian 20.02,2012 10:47 File
|| MNorwegian 30.04.2010 1457 File
|| Polish 04.08,2010 11:44 File
|| Portuguese 30.04.2010 1457 File
[‘_‘] || Portuguese(Brazil) 30.04.2010 1457 File
- N .
Tiran || Romanian 16.03.2011 10:56 File
E=l rss. twt 30.04.2010 14:57 Text DL
«| |; »
File name: I j Open I
Files of type: | Alriles () =l Cancel

The system will load now all keys from the file into the grid and the translation could be
started.

Translation

This chapter describes the features of the translation tool.

@TranslanngModuIe(}"lo.l}—[Translatcr] o B R
Eile TIranslation Window _ @ =
=1 [0 18 Fiich < ke [E| e (B0
Kep Translation Translation Org ﬂ

T

—_All_Suppliers_--

—_Mo_Group_—

—_Mo_Supplier_-- ™y

- Mat_sssigned_-- | Eniter yaur finnish tramzlation here |

--_Please_select_a_Cost_Center_--
-_Please_select_a Menu_--
—_Please_select_a_Menuscheme_--

-_Please_select_a_Yiew_--

- Mot_assigned -
-_End_of_Order_-
1-Step_Backup_Restore
12-Periad_Report
12-period_Report_

1

1_Colurn

1_Label
1__Mon-cash_Benefit

1__Mon-cash_Benefit_alue =

| hum |
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Column description:

> Key
0 This shows the internal label description

> Translation
o0 Here the user can enter the translation

Please note that this translation is for the thick client only. For the MCweb application
please select the related “WEB...... " file.

@ Translating Module (7. 10.1) - [Translator]
File Translaton Window
= RN 'F B Finnish =| |kKey | E | |Tab| | EXP
Fey Tranzlation Tranzlation Org
LA - Faikki -
| |~_Please_coose_an_ltem lroup_- - W alitze Tuoteryhma -
A - K.aikki -
|| -_Select_Component_Group_- - alitze komponenttinghma -
-_Select_Cost_Center_- -Walitze kustannuspaikka -
|| -_Select_FKitchen_- -Walitze kustannuspaiklka -
-_Select_Meal Time_- -Walitze uoka-aika -

All items translated will be available/visible for the application users after next login only!

Explanation of Icons:

= Save. Please make sure after x amount of translation records
entered to save in between!

Allows export the content of the translation as CSV file for
any purpose.
x|
Savein: I | Export j - EH '

MName = |-| Date modified |-| Type
Mo items match your search,

| | o]
File name: '."a'EEI Finnish.csv j Save I
Save as type: ICommasepamted files (*.cav) j Cancel

O o3 Shows ID of your language
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Key

Tahb

ExF

This is a filter function. On click the filter dialog is shown:

Options: Where 23
Language D [
Key
Tranzlation

[ Untranslated only

Qg Cancel

This allows the user to search ...
o ... for a specific key

o ... for a specific translation (already done)
This option allows the wusual string search
functionality, e.g. %kas will show all records
containing the string ‘kas’.

0 ... orto show all untranslated keys only.

Quick function to show all untranslated records.

Currently not in use!

Once you are done with your translation, click on
EXP and system will create a new language file in the
\Materials Control\Languages directory.

This can then be imported into any Database as explained
above. The export will be done automatically for both, Thick
client and MCweb.

As in most modules in Materials Control, you also have the Search option available
to search for already existing records:
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@ Translating Module (7.10.1) - [Translator]

g File  Translation Window

= v

16 . - e | E | Teb

EXP

- & x

L - Mo_Supplier_--
L —_Mot_assighed_-—
Please_select_s_Cast_{

- Please_select_a_Menu_

Please_select_a_Menus

Please_select_a_Wisw_
~_AlL-
] -_Mat_sssigned_--
- End_of_Order_-
1-Step_Backup_Restore
12-Period_Repart
] 12-period_Report_
T
1_Colurn
|1 Label
] 1__Mon-cash_Benefit

L 1__Mon-zash_Benefit_Yal.

Translation

Tranglation Oig

Key Translation | Translation Oig
Al
-_All_Suppliers_--
Mo_Group_- Select column to search by =

Cancel

| IMum |
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Translation of messages:

System messages displayed in the application are handled differently depending on the
used client application.

Thick Client:

To translate messages, please go the directory \Materials Control\ and open the
file messages.ini.
In here you will find a Section per Language separated with a header:

[ENGLISH]

JP_DGCOPY1=File can not be copied:

GM_DBO000=The SQL String is too long (>4096). Please contact your support.
GM_DBO001=Record could not be deleted, it is in use in other tables!
GM_DB002=Record already exists, could not be saved!

Copy the complete [ENGLISH] Section to the end of the messages.ini, since
ENGLISH is the Source language of Materials Control. Rename the header to
[FINNISH] and enter your Translation per message.

[FINNISH]
JP_DGCOPY1=Enter your Finnish translation here
GM_DBO000=Enter your Finnish translation here

Once done, please supply this messages.ini to the MFEAME Materials Control
Support, so they can add it to the next official changes. Same with the language
file.

Of course Centura Reports and Crystal Reports will still need translation in the files
directly!

Notes:

- Do not modify the messages in the section [ENGLISH]!

- Keep in mind that all changes not sent to the MFEAME support team may be lost
with the next update.
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MCweb Client:

To translate messages for the web client, please go to
...\Inetpub > wwwroot > MCweb > Common and open the messages.ini

Here you will find all the messages for the web client in English.
Search now for the message you want to translate.
e.g.: GLOBAL_10001=Errors occurred while saving data.

Open the translation software and login into your database. Choose your language
file and search for the message.

Enter now the necessary translation in column “Translation”.

‘ﬂ Translating Module (7.10. 1) - [Translator] o = ER
g File Translation Window - F X
=] 0 - |Key | E  Tab EXP

ey Translation Translation Org ;I
MSG_GLOBAL 10000 Tietoja on muutettul Haluatko sulkea taman ik
MSG_GLOBAL_10001 Tallennuksen vhteydessd tapahtui jokin vithe!
MSG_GLOBAL_10002 Poistamizen yhteydessd tapahtui virheitsl
MSG_GLOBAL_10003 W alikse filttenl
MSG_GLOBAL_10004 Syitd paivamadral
MSG_GLOBAL_10005 Paivamaars tulevaisuudessa ei kelpaal
MSG_GLOBAL_10006 Pa&ivamaars menneizywdess ei kelpaal
MSG_GLOBAL_10007 Walitse toimittajal _I
MSG_GLOBAL 10008 Haluatko varmasti kiata dokumentin?
MSG_GLOBAL_10003 Ei tallennettavaal
MSG_GLOBAL_10010 Lajitelma tallsrnettul
MSG_GLOBAL 10011 Kirjaus el onnistunut!
MSG_GLOBAL 10012 W&aria tietoja syotetty!
MSG_GLOBAL_10013 Tuotteita ei ole valittu!
MSG_GLOBAL_10014 Walitse mittapk sikkl
MSG_GLOBAL 10015 Syaota maaral
MSG_GLOBAL_10016 Tuote lis3ty!
MSG_GLOBAL_10017 Tuotetuotteet liz3tyl
MSG_GLOBAL_10018 Walitse reseptl
MSG_GLOBAL 10019 Resepti ligattyl -
| INUM |

Once finished with all messages, save and export your translation with the “EXP” button.
Your updated language file will be available in the directory \Materials
Control\Languages\.
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Translation of User Rights:

Similar to the handling of messages for MCweb now also the translation for the user
rights descriptions was added. In former version this was possible only by using
manipulated RIGHTS.WT files which often caused problems.

Open the User Setup module and switch to the tab “Rights”;

5 Manage Users o = R
Fle Edit System Help
S ERE I eI AT )
‘ Login Name
User | Rights | ltem Gioup Sssignment. Recipe Group Assignment | Aihorzafion Seliings | Overview | Transfer Cost Center Secury ar
Set Rights Cancel Rights Copy Rights To
Module Gioup =[] Module/Funclion E rplanation

> B2B Solutions

> Order Plan

> Replenishment Management
> Purchase Bid Management

Store
» Authorization

Production
Menu Planning

> Production Flanning

> Food Planning

5 Menu Plan/S ales Plan Assotmerts
Sales Drder Processing [SOF)

Result

Master Data
> Mokile Solutions

> PURCHASE ORDERS

i/ E-Mail

[ 1c [ weB [ Right [Dep. Right]
% % s

i

This is just a rights group header. Mo tights an be set here. Please define i

T_91)

B2B. If this useright is not acti

Create Ordt by Somel
Create Order by User Right
Create Order by
Create Order by
Make Individual
Purchasing Ass
Create/Modiy/T
Delete Assorimel
Change Duiner
Manage Corpor
Puchase/Rece|
Puchase/Rece|
Add Aticles to 0
Save Oider
Change T&%in
Change Cost Cd
Create Aticle by

Module Group  Purchase

Module/Function |Purchase Orders

Right
Dep. Right

Evplanatiord | Allows acce
[RIGHT_31)

23 o the Purchase Orders Module

J =

=

Supplier (RIGHT_626]
arder Assartments (RIGHT_627)

lased on suggested quantities (RIGHT_B2t
k order [RIGHT_629)

uichase Orders without using Purchase &
ew Purchasing Assartments thiough the 4
Helete Assortments as free assortments. Fi
(ssortments [Dwner). [RIGHT_728)

mer of Purchase Assortments (RIGHT_72:
porate Assoitments (RIGHT_E48)
ive all Aticles sven though no Frice Quol
ive Piice Quotes set to Defaull/ DFG on
Drders/Delivety Notes created from Assart
reder add freely selected Aticles and Aticl
Puchass Orders [RIGHT_400)

t Center from Assortment in Ordering. Dep
Hirectly from Purchase ider Module (RIGH

Compare Purchase-oraerana

[T Y p—— e

Show SO0H and On Order Qty in Or

<

rchase Dider Module to compare the act.

Allows the User to see the S0H and the On Order QTY in Purchase Oider m
Allmnis Hhe 1100 b swedar nusar bl swimnoe Dusertn (RIGHT 7531

5

I |

If a user right was not yet translated in the currently loaded language, the user can see a
suffix in the rights description, e.g. ‘RIGHT_91".

Open the translation software and login into your database. Choose your WEB
language file and search for the user right.

Enter now the necessary translation in column “Translation”.

[&] Translating Module (7. 10. 1) - [Translator]

5 File Translaton Window

B Finnish

- K% E | Tab ExP

= = £

- F X

E g I o 1018
Key |

Transianon

Translation Org

RIGHT_3002
RIGHT_3052
RIGHT_3053
RIGHT_9054
RIGHT_9055
RIGHT_9058
RIGHT_3067
RIGHT_3058
RIGHT_3053
RIGHT_3060

RIGHT_31

Enter pour translated Rights Description here

RIGHT_a251
RIGHT_3262
RIGHT_3253
RIGHT_33
AIGHT_34

D reer—
|| RIGHT_97

|| FiBHT_HEADER
|| room_service

Huonepalvelu

Once finished with all user rights, save and export your translation with the “EXP” button.

Your updated
Control\Languages\.

language

file  will

be available

in

the directory

\Materials
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